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Организационные вопросы 
 
 
 

  Реакция руководства на оценку региональной  
программы для стран Азии и Тихого океана  
на 2008–2013 годы 
 

  Контекст, справочная информация и выводы 
 
 

1. Региональная программа для стран Азии и Тихого океана на 2008–
2013 годы была утверждена Исполнительным советом в соответствии с реше-
нием 2008/8, принятым на его первой очередной сессии 2008 года. Документ о 
региональной программе охватывает четыре широких тематических направле-
ния: a) сокращение масштабов нищеты и достижение Целей развития тысяче-
летия (ЦРТ); b) демократическая система управления; c) предотвращение кри-
зисных ситуаций и восстановление; d) экология и устойчивое развитие. Глав-
ная общая цель – продвижение региональных инициатив, направленных на 
достижение ЦРТ. 

2. В ходе оценки региональной программы для стран Азии и Тихого океана 
(DP/2013/xx) рассматривались результаты, достигнутые в ходе осуществления 
14 тематических программ в рамках региональной программы для стран Азии 
и Тихого океана и оказания дополнительных услуг в области технической под-
держки, предоставляемых страновым отделениям и другим национальным или 
региональным партнерам в соответствии с документом о региональной про-
грамме (DP/RPD/RAP/1). В ходе проведения оценки также учитывались изме-
нения, внесенные Региональным бюро для Азиатско-Тихоокеанского региона 
(РБАТO) в течение этого периода, включая проведение в 2010 году институ-
циональной реформы в его региональных центрах.  

3. Вклад программы в обеспечение результатов развития оценивался в соот-
ветствии со стандартным набором оценочных критериев, используемым при 
проведении всех оценок региональных программ (актуальность, эффектив-
ность, действенность и устойчивость), а также критериями, используемыми 
для оценки не только достигнутых результатов, но и методов осуществления 
программы. Комплексные методы оценки включали проведение аналитическо-
го обзора материалов, выездные миссии в девять отобранных стран и интервью 
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с различными заинтересованными сторонами, в том числе широко использова-
лись онлайновые интервью и результаты киберметрического анализа, прове-
денного по заказу Управления по вопросам оценки и позволяющего оценить 
использование полезных интеллектуальных продуктов региональной програм-
мы в интернете. 

4. По результатам оценки был сделан вывод о том, что, несмотря на препят-
ствия для оперативной деятельности, возникавшие в крайне разнообразном ре-
гионе, программа РБАТО была в высшей степени актуальной и была нацелена 
на решение острых проблем регионального развития и эффективности дейст-
вий, что обеспечивало осуществление программы в соответствии с уникаль-
ными для региона принципами "региональности", установленными РБАТО. 
Оценка показала, что "в рамках осуществления региональной программы были 
достигнуты важные успехи в области включения учета гендерного фактора в 
стратегию, разработку и осуществление программ. Во всех тематических на-
правлениях своей деятельности региональная программа успешно внедрила 
стратегию достижения гендерного равенства как в процедуры разработки и 
осуществления своих проектов, так и в структуру оказания поддержки страно-
вым отделениям". Уроки, полученные в результате этого опыта, будут исполь-
зоваться в цикле разработки следующей программы на 2014–2017 годы. 

5. По результатам оценки также был сделан вывод о том, что РБАТО, Азиат-
ско-Тихоокеанский региональный центр в Бангкоке и Тихоокеанский центр в 
Суве выполнили свои задачи и внесли значительный вклад в достижение ре-
зультатов региональной программы, а также оказали ценные технические и 
консультативные услуги, в частности через страновые отделения ПРООН. В 
оценке также делается вывод о том, что с точки зрения повышения эффектив-
ности осуществление параллельной программы для Тихоокеанского региона 
принесло больше положительных, чем отрицательных результатов. 
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Приложение. Основные рекомендации и реакция руководства 
 
 

Рекомендация 1 

РБАТО следует пересмотреть концепцию региональной программы как инструмента, играющего важную роль в усилении общей структуры ме-
ханизма ПРООН для достижения результатов в области развития. 

Реакция руководства 

Осуществление соответствующих и приемлемых мер уже началось. Текущая региональная программа для стран Азии и Тихого океана на 2008–
2013 годы была согласована с текущим стратегическим планом ПРООН на 2008–2013 годы с точки зрения достижения результатов на основе 
практической деятельности по тематическим направлениям. Новая региональная программа на 2014–2017 годы также будет приведена в соответ-
ствие с новым стратегическим планом ПРООН на 2014–2017 годы, но в большей степени с упором на региональный контекст. Новая региональ-
ная программа будет ориентирована на решение конкретных проблем, с тем чтобы сосредоточить внимание на ограниченном количестве страте-
гических областей и обеспечить решение приоритетных региональных проблем, а также оказать поддержку и внести вклад в достижение резуль-
татов страновых программ. 

Контроль 
Основные меры Сроки 

Ответственные под-
разделения Замечания Статус 

1.1. Отразить изложенные в оценке рекомендации в новой региональной програм-
ме для стран Азии и Тихого океана на 2014–2017 годы и при составлении после-
дующих программ. 

2014–
2017 годы 

РБАТО, Азиатско-
Тихоокеанский регио-
нальный центр в Бан-
гкоке (АТРЦ) и Тихо-
океанский центр в 
Суве  

  

1.2. Усилить взаимодействие между региональными и страновыми программами в 
целях принятия более целенаправленных субрегиональных ответных мер, в част-
ности в процессе подготовки комплексного плана работы и в рамках более регу-
лярных консультаций с управленческими советами АТРЦ и Тихоокеанского цен-
тра и постоянных ежегодных диалогов по вопросам взаимодействия.  

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Ти-
хоокеанский центр  

  

Рекомендация 2 

РБАТО следует создать систему общей ответственности и взаимной подотчетности региональных центров и страновых отделений о результатах 
в области развития на страновом уровне, достигнутых в ходе деятельности по региональным программам или страновым программам при под-
держке региональных центров. 

Реакция руководства 

Осуществление соответствующих и приемлемых мер уже началось. Подготовка к новой региональной программе проводится в рамках тесных консульта-
ций со страновыми отделениями, национальными партнерами и другими региональными и субрегиональными заинтересованными сторонами в целях по-
вышения ответственности за осуществление страновой программы, особенно ответственности страновых отделений. РБАТО позаботится о том, чтобы раз-
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работка последующих проектов в рамках новой региональной программы на 2014–2017 годы велась с учетом специфики деятельности, направленной на 
обеспечение более тесной связи с программами страновых отделений и увеличение их вклада, при одновременном обеспечении взаимной подотчетности о 
результатах между региональной и страновыми программами.  

2.1. Отразить изложенные в оценке рекомендации в новой региональной про-
грамме для стран Азии и Тихого океана на 2014–2017 годы и при составлении по-
следующих программ. 

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

2.2. Сформулировать региональную программу в рамках тесных консультаций со 
страновыми отделениями и другими соответствующими заинтересованными сто-
ронами на национальном и субрегиональном уровнях в целях обеспечения более 
тесной увязки со страновыми программами. 

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

2.3. Усилить взаимодействие между региональной программой и страновыми 
программами на основе проведения более регулярных консультаций с управлен-
ческими советами АТРЦ и Тихоокеанского центра и постоянных ежегодных диа-
логов по вопросам взаимодействия и т. п.  

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 3 

РБАТО следует тщательно изучить возможности использования в региональной программе подхода, ориентированного на решение конкретных 
задач, для решения ключевых проблем в области развития в регионе и продолжать поощрять междисциплинарную деятельность в региональных 
центрах и в процессе оказания ими помощи страновым программам. 

Реакция руководства 

Осуществление соответствующих и приемлемых мер уже началось. Рекомендация об использовании подхода, ориентированного на решение кон-
кретных задач, получила твердую поддержку, поскольку его использование способствует укреплению междисциплинарных подходов и расширя-
ет возможности для более эффективного включения таких инструментов, как обмен решениями и сотрудничество Юг–Юг, в механизмы, которые 
используются для осуществления региональной программы. Новая региональная программа на 2014–2017 годы будет ориентирована на решение 
конкретных задач, чтобы сосредоточить внимание на ограниченном количестве стратегических областей и обеспечить решение приоритетных 
региональных проблем. Использование подхода, ориентированного на решение конкретных задач, также создает возможности для более гибкого 
подхода к принятию ответных мер в связи с появляющимися вопросами и возникающими проблемами в области развития, в частности в потен-
циально новых направлениях деятельности, которые могут появиться после завершения консультаций по повестке дня в области достижения 
ЦРТ на период после 2015 года. 

Текущая междисциплинарная работа в АТРЦ и Тихоокеанском центре, которая по итогам оценки была признана "успешной практикой", будет 
продолжена и усилена за счет принятия соответствующих адекватных мер по ее внедрению для оказания дальнейшей поддержки в осуществле-
нии согласованной и эффективной деятельности на региональном и страновом уровнях. 

3.1. Принять подход, ориентированный на решение конкретных задач, для ис-
пользования в новой региональной программе.  

2013 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

3.2. Пересмотреть и выявить адекватные механизмы для внедрения междисцип-
линарной практики в работу региональных центров. 

2014 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 
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3.3. Усовершенствовать систему мониторинга обслуживания 
АТРЦ/Тихоокеанского центра и другие механизмы ежегодного взаимодействия со 
страновыми отделениями, с тем чтобы они лучше обеспечивали эффективное 
оказание консультативных услуг по применению междисциплинарной практики. 

2014 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 4 

Региональным центрам следует продолжать искать соответствующих региональных и национальных партнеров в целях повышения эффективно-
сти и устойчивости вклада региональной программы. 

Реакция руководства 

Соответствующая и приемлемая рекомендация. РБАТО признает, что такие партнерские отношения лягут в основу разработки программы дейст-
вий и что во всех случаях это крайне важно для определения ниши и участия ПРООН на ранних этапах процесса. АТРЦ и Тихоокеанский центр 
будут продолжать уделять пристальное внимание созданию новых и укреплению существующих региональных и национальных партнерств в це-
лях обеспечения эффективности и устойчивости вклада и результатов региональной программы.  

4.1. Сформулировать стратегию укрепления партнерских отношений для включе-
ния в документ о новой региональной программе, уделив особое внимание выяв-
лению стратегически важных партнеров на субрегиональном и национальном 
уровнях.  

2014 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

4.2. Отразить изложенные в оценке рекомендации в разработке региональных 
проектов в рамках региональной программы. 

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 5 

Региональные центры должны включить в стратегию взаимодействия со страновыми отделениями проведение регулярного мониторинга хода 
осуществления инициатив региональной программы и достигнутых ими результатов и технической поддержки, оказываемой страновым отделе-
ниям. 

Реакция руководства 

Осуществление соответствующих и приемлемых мер уже началось. Эта рекомендация согласуется с приоритетной задачей РБАТО, которая за-
ключается в содействии тому, чтобы региональные программы дополняли страновые программы, чтобы при разработке страновых программ 
учитывались возможности для последующих действий в связи с проведением инициатив в области информационно-пропагандистской работы и 
оказания стратегической поддержки, первоначально осуществляемых с помощью региональной программы, и чтобы в соответствующих облас-
тях программы действовали системы взаимной подотчетности о результатах региональной и страновой программ.  

5.1. Скорректировать процедуры составления новой региональной программы с 
целью расширения участия страновых отделений и консультаций с ними на этапе 
разработки концепции и структуры программы.  

2013 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

5.2. Принять меры по укреплению системы взаимной подотчетности о результа-
тах и оказанию целевой поддержки странам в рамках мероприятий по подготовке 
общеорганизационного комплексного плана работы/ориентированного на резуль-

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 
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таты годового доклада и диалогов о взаимодействии со страновыми отделениями 
в регионе.  

Рекомендация 6 

Региональным центрам следует возложить на своих экспертов управление использованием знаний в качестве одной из их основных обязанно-
стей. 

Реакция руководства 

Осуществление соответствующих и приемлемых мер уже началось. Новая региональная программа на 2014–2017 годы будет разработана с уче-
том необходимости уделять должное внимание вопросу об управлении использованием знаний в качестве одной из основных обязанностей ре-
гиональных центров. 

6.1. Отразить изложенные в оценке рекомендации в новой региональной про-
грамме для стран Азии и Тихого океана на 2014–2017 годы и при составлении по-
следующих программ. 

2013–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

6.2. Разработать стратегию управления использованием знаний и коммуникаций, 
отвечающую потребностям региональных и страновых отделений и нацеленную 
на накопление и распространение опыта передовой практики. 

2014 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 7 

Региональным центрам следует продолжать содействовать распространению своих полезных интеллектуальных продуктов и их содержания, особенно на 
национальном уровне в пределах региона. 

Реакция руководства 

Осуществление соответствующих и приемлемых мер уже началось. В целях содействия применению методов управления использованием знаний 
в качестве инструмента для осуществления программ и повышения их эффективности региональные центры будут способствовать более широ-
кому распространению и использованию своих полезных интеллектуальных продуктов посредством поиска соответствующих национальных 
партнеров, таких как научно-исследовательские институты, для перевода информации о полезных интеллектуальных продуктах на национальные 
языки и их широкого распространения с использованием различных средств и форматов, таких как социальные сети, электронное обучение и ви-
деоклипы. Кроме того, процесс создания и разработки полезных интеллектуальных продуктов будет включать разработку комплексной стратегии 
коммуникаций и управления использованием знаний, которая позволит привлечь внимание директивных органов и заинтересованных сторон на 
национальном и региональном уровнях к основным элементам и рекомендациям по использованию соответствующего продукта. 

7.1. Отразить изложенные в оценке рекомендации в новой региональной про-
грамме для стран Азии и Тихого океана на 2014–2017 годы. 

2013 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

7.2. Определить соответствующие целевые страны и национальных партнеров для 
ускорения процесса распространения и использования основных региональных 
полезных интеллектуальных продуктов с помощью различных средств и других 
форматов. 

2014–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 
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Рекомендация 8 

ПРООН следует искать пути для заключения договоренностей в области разработки программ и финансирования с целью обеспечения согласованности 
программ региональных центров в странах Азии и Тихого океана. 

Реакция руководства 

Соответствующая и частично приемлемая рекомендация. Эта рекомендация имеет более далеко идущие последствия и будет рассматриваться в 
контексте нового стратегического плана ПРООН на 2014–2017 годы. Вместе с другими соответствующими бюро ПРООН, например Бюро по по-
литике в области развития, РБАТО рассмотрит существующие методы программирования и финансирования региональных центров, чтобы про-
анализировать и лучше понять, как они влияют на эффективность и результативность работы региональных центров.  

8.1. Оказывать содействие общеорганизационной работе по созданию процедур 
программирования и финансирования в региональных центрах, изучению суще-
ствующих процедур программирования и финансирования региональных центров 
РБАТО, чтобы инициировать последующие шаги на общеорганизационном уров-
не. 

2013–
2014 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 9 

ПРООН следует включить в систему разработки программ средства, обеспечивающие региональной программе возможности для выдвижения, 
продвижения, апробирования и применения инновационных идей и подходов, ориентированных на решение конкретных задач, отражающих 
приоритетные и появляющиеся проблемы региона.  

Реакция руководства 

Соответствующая и приемлемая рекомендация. Эта рекомендация имеет более далеко идущие последствия на общеорганизационном уровне и 
будет рассматриваться в контексте нового стратегического плана ПРООН на 2014–2017 годы. Новая региональная программа для стран Азии и 
Тихого океана на 2014–2017 годы будет ориентирована на решение конкретных проблем, с тем чтобы сосредоточить внимание на ограниченном 
количестве стратегических областей и обеспечить решение приоритетных региональных и появляющихся проблем региона. Региональная про-
грамма будет продолжать опираться на принципы региональности РБАТО, которые служат обоснованием региональной программы и использо-
вание которых является уникальным для региона. 

9.1. Отразить изложенные в оценке рекомендации в новой региональной про-
грамме для стран Азии и Тихого океана на 2014–2017 годы. 

2013 год РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

9.2. Позаботиться о том, чтобы результаты и цели новой региональной программы 
были основаны на положениях нового стратегического плана ПРООН на 2014–
2017 годы, а также на принципах региональности РБАТО и оценке проблем в об-
ласти развития в регионе.  

2013–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 10 

ПРООН следует обеспечить общеорганизационное признание и стимулирование междисциплинарной и тематической работы и внедрить механизмы для 
оценки результатов, достигнутых в разных сферах деятельности. 

Реакция руководства 
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Соответствующая и приемлемая рекомендация. Эта рекомендация имеет более далеко идущие последствия на общеорганизационном уровне и 
будет рассматриваться в контексте нового стратегического плана ПРООН на 2014–2017 годы.  

10.1. Содействовать общеорганизационной работе по обеспечению признания и
стимулированию междисциплинарной и тематической работы, продолжать под-
держивать и укреплять междисциплинарную работу РБАТО с помощью проведе-
ния согласованных и эффективных мероприятий на региональном и страновом 
уровнях. 

2013–
2017 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

Рекомендация 11 

ПРООН следует усилить институциональную поддержку региональных центров путем мобилизации средств на региональном уровне. 

Реакция руководства 

Соответствующая и приемлемая рекомендация. Эта рекомендация имеет более далеко идущие последствия на общеорганизационном уровне и 
будет рассматриваться в контексте нового стратегического плана ПРООН на 2014–2017 годы. РБАТО признает важность стратегии в области соз-
дания прочных партнерских отношений и мобилизации средств для каждого регионального центра, которая реагирует на меняющиеся интересы 
партнеров.  

11.1. Разработать стратегию мобилизации средств для включения в документ о 
новой региональной программе, чтобы дополнить общеорганизационные усилия 
по расширению институциональной поддержки, оказываемой региональным цен-
трам.  

2013–
2014 годы 

РБАТО, АТРЦ и Тихо-
океанский центр 

  

 
 * Статус отслеживается в электронном виде в базе данных Центра оценочных ресурсов. 
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